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SIGNALLEUCHTE
SIGNAL LIGHT

Assembling duration Ø
Tiempo de montaje Ø

Charging time by USB Ø
Tiempo de carga por 
USB Ø

Licensed by the
manufacturer
Licenciado por el
fabricante

Infrared controlled 
Controlado a través
infrarrojos

With LED Lights
Con luz LED

Nitro drive
Motorización de
combustión

Almost Ready to fl y.
Pre-ensamblado. Kit de 
vuelo sin componentes 
eléctricos

Switchable fast gear 
Velocidad turbo

Analog audio line
Entrada de audio
analógico

Sound recording and 
playing
Grabación y reproducción 
de sonido

Max. Payload for ad.
devices such as cameras
Carga máxima por ejemplo 
para los dispositivos
adicionales como cámara

For more information 
or apps with QR code 
address available
Para más información o 
Apps, ver el QR Code

An app for the product is 
now available for Android 
on Google Play.
App disponible - Producto 
para Android en Google-
Play.

Control and image trans-
fer on smartphone or tab-
let via Wi-Fi | Comandos/
transferencia de la imagen 
vía Smartphone o Tablet a 
trevés Wi-Fi

Self fl ying not RC
Auto volador

Driving time Ø 
Duración de manejo Ø

Directly recharge by
transmitter 
Recargable directametne a 
la emisora

For indoor and 
outdoor use 
Adecuado para el uso 
interiores y exteriores

Controlled via 2.4 GHz
Controlado a través
2,4 GHz

Scale with LED light
Escala con luz LED

Electric brushless drive 
system 
Motorización brushless

Almost ready to run.
Pre-ensamblado. Kit de 
coche sin componentes 
eléctricos

With temperature sensor
Con sensor de
temperatura

Automatic Gyroscopic tail 
stabilisation 
Estabilización de cola au-
tomático en giroscópio 

Automatic manual
gear-shift 
Cambio automático

Splash proof
Protegido contro agua

With sound or music
Con sonido o música

Safety Shutdown
Función de seguridad

3D capable, including in-
verted fl ight 
3D incl. Vuelo invertido

Max. achievable speed 
Velocidad máxima

German siren
Sirena alemán

Signal light
Luz de señal

Flight time Ø
Duración de vuelo Ø

With Lithium-Polymer 
battery 
Con batería Litio-Polímero

Only for indoor use 
Para el uso interiores

Number of controllable 
channels 
Cantidad de los canales 
controlables

Scale e. g. 1:8
Scala p. e. 1:8

Ready to Fly
Listo para volar

Power generation by solar 
cell 
Producción de energía a 
trevés de la célula solar

Four-wheel drive
4 ruedas motriz 

Metal chassis
Chasis de metal

Product video at
www.jamara.com
Video del producto en
www.jamara.com

Crawler or chain drive 
Orugas o bien transmisión 
de cadena

For Windows operating 
system
Para los sistemas operati-
vos de  Windows

3D capable, including in-
verted fl ight 
3D incl. Vuelo invertido

An app for the product is 
now available for iOS in 
the AppStore. 
App disponible - Producto 
para iOS en el Appstore.

Charging duration Ø
Tiempo de carga Ø

With LiIon battery
Con batería LiIon

Only for outdoor use 
Para el uso exterior

Number of channels and 
addition. functions e. g. LED 
light | Cantidad de los cana-
les y funciones addicionales 
por ejemplo la luz LED.

Electric drive 
Motorización eléctrico

Assembly kit
Kit

Ready to Run
Listo para conducir

Self driven not RC
Autopropulsado

Camera with video/photo 
function
Cámara con función de  
video/foto

360° fl ips possible
Un salto de 360° es 
posible

360° view at
www.jamara.com
Vista de 360° en
www.jamara.com

Self stabilising 6 Axis gyro 
fl ight attitude control
Control de vuelo de 6 ejes 
gyro autoestabilizadora

Alarm system
Sistema de alarma

Image transmission and 
steering in FPV mode 
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No. Safety instructions | Instrucciones de seguridad

1. Warning - It`s not a toy!
 Atención - No es un juguete!
2. Warning - Use under the direct supervision of adults.
 Atención - El uso solamente en supervisión de los adultos.
3. Only for domestic use.
 Sólo para uso doméstico.
4. Warning - Not suitable for children under 36 months.
 Risk of suffocation.
 Contains small parts which can be swallowed.
 Atención - No es recomendable para los niños menores de 36 meses.
 Riesgo de asfi xia.
 Contiene piezas pequeñas.
5. Only use in shallow water under the supervision of adults.
 Usar solamente en agua con poca profundidad en supervisión de los adultos. 
6. Warning! Do not aim at eyes or face.
 Atención - No se ha de apuntar a los ojos ni a la cara.
7. Warning: Long cable. Risk of strangulation.
 Atención - Cable largo. Peligro de estrangulación. 
8. In some countries you need a model aircraft fl ying holder liability insurance for model planes.
 En algunos países se necesita para un avion un seguro de responsabilidad civil.
9. Includes lithium battery. Pay attention to instructions!
 La batería incluye Litio. Es necesario leer el manual!
10. Do not use on public transport surfaces and roads.
 No utilizar en la vía pública y en el tráfi co.
11. Risk of accident and injury! 
 Por causa de accidente y lesiones.
12. This toy has no brakes!
 Este juguete no tiene freno.
13. Due to its top speed this toy is not suitable for children under 3 years!
 Este juguete debido a su velocidad máxima no es adecuado para menores de 3 años.
14. ATTENTION! Model fl ying is visual fl ying. Model aircrafts can only be fl own if the PILOT can see the model. 
 The model can only be fl own in visual range. Flying the model outside visual range of the Pilot (Controller) is 
 prohibited [§ 19 Absatz 3 Nr. 1 LuftVO]. Therefore the Pilot is not allowed to control the model via FPV e.g. 
 video glasses.
 In some countries (e.g. Germany) a liability insurance is required to operate model aircrafts
 ATENCIÓN! El vuelo de aeromodelismo es un vuelo a vista. Los modelos de avion sólo se pueden volar 
 cuando el propio pilota ve el modelo de vuelo. El modelo de avion debe volar solo a la vista del pilota. El 
 uso fuera de la vista del pilota (Conductor) está prohibido [§ 19 Comas 3 Nr. 1 LuftVO]. El pilota no puede 
 controlar el modelo a través FPV, por ejemplo gafas de vídeo. 
 En algunos países (por ejemplo, en Alemania) es necesario para el funcionamiento de los aviones de
 modelismo un seguro de aeromodelismo y la responsabilidad civil.  

Explanation | Explicación

age | edad

No. of safety instructions
No. de instrucciones de seguridad

AHP = Automatic Orientation Mode
The model is able to keep the desired fl ight direction even if turning around 
it´s own axis. 

AHP = Modo de orientación automática.
El modelo mantiene la trayectoria/dirección de vuelo deseada no obstande 
la rotación alrededor de su proprio eje. 

AHP+/Easy Back Funktion.
Automatic orientation mode incl. fl y back function. The model can keep 
the programmed fl ight direction even if turning around it´s own axis and by 
pressing the appropriate button fl ies back to you.
 

 

AHP+/Easy Back Funktion.
Modo de orientación automático con el vuelo invertido automático. El mo-
delo mantiene la trayectoria/dirección de vuelo deseada no obstande la 
rotación alrededor de su proprio eje y volar de vuelta automáticamente 
pulsando el botón.

FPV = First Person View.
The model shows the live camera image during the fl ight or drive directly 
on an LCD screen on the transmitter or a smartphone/tablet. The pilot has 
a visual perspective just as if he himself sitting in the model.

FPV = First Person View.
El modelo muestra la imagen actual durante el vuelo. El modelo puede ser 
operados a través de la pantalla LCD en la emisora o el Smartphone/Tablet. 
El pilota tiene una perspectiva visual, como pilota en el modelo. 

AHA = Altitude Hold Adjustment
Altitude Hold Adjustment is a function that allows the model to maintain 
the predetermined altitude based on the measured air pressure by a baro-
meter (or altimeter). The barometer measures on the basis of changes in air 
pressure, the height differences of the model and compensates automati-
cally and unnoticeable. When activating the AHA mode during the fl ight 
the model maintains the set height.

AHA = Altitude Hold Adjustment
Altitude Hold Adjustment es una función que permite que el modelo, por 
medio de un barómetro (o altímetro) de mantener la cuota predeterminada 
en base a la presión de aire mesurada. El barómetro mesura en base al cam-
bio de la presión de aire, las diferencias de altura del modelo se compensa 
automáticamente y de manera imperceptible. Activadno el modo AHA du-
rante el vuelo, el modelo mantiene esta altura constante. 

GPS module to determine the exact position of the model. Depending on 
the equipment, with GPS you can perform autonomous fl ights, patrol way-
points, automatic circling or precise hovering.


